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God trusts you, the children of the covenant, to 
help with His work of bringing all His children 
safely home to Him.

Elder Stevenson, this is a conference never to 
be forgotten.

Our family has always enjoyed a little book 
calledChildren’s Letters to God. Here are a few:

“Dear God, instead of letting people die and 
having to make new ones, why don’t you just 
keep the ones you’ve got right now?”

“How come you only have ten rules, but our 
school has millions?”

“Why did you put the tonsils in if you’re just 
going to take them out again?”

Today there isn’t time to answer alltheseques-
tions, but there is another question I often hear 
from young people that I would like to address. 
From Ulaanbaatar, Mongolia, to Thomas, Idaho, 
the question is the same: “Why? Why must Lat-
ter-day Saints live so differently from others?”

I know it’s hard to be different—especially 
when you are young and want so badly for other 
people to like you. Everyone wants to fit in, and 
that desire is magnified to unhealthy proportions 
in today’s digital world filled with social media 
and cyberbullying.

So, with all that pressure, whydoLatter-day 
Saints live so differently? There are many good 
answers: Because you are a child of God. Because 
you have been saved for the last days. Because 

Perëndia jua mirëbeson juve, fëmijëve të 
besëlidhjes, të ndihmoni për veprën e Tij për t’i 
sjellë të gjithë fëmijët e Tij të sigurt në shtëpi tek 
Ai.

Plaku Stivenson, kjo është një konferencë për 
të mos u harruar kurrë.

Familjes sonë gjithmonë i ka pëlqyer një 
libërth i titulluarChildren’s Letters to God [Letra 
të Fëmijëve drejtuar Perëndisë]. Ja tek janë disa 
shembuj:

“I dashur Perëndi, në vend që t’i lësh njerëzit 
të vdesin dhe të bësh njerëz të rinj, pse nuk mban 
më mirë ata që ke?”

“Si është e mundur që ti ke vetëm dhjetë 
rregulla, por shkolla jonë ka miliona?”

“Pse na krijove me bajame kur prapëseprapë 
do t’i heqim?”

Sot nuk ka kohë për t’iu përgjigjur të 
gjithakëtyrepyetjeve, por është një pyetje tjetër 
që e dëgjoj shpesh nga të rinjtë e të rejat, të cilën 
do të doja ta trajtoja. Nga Ulan‑Batori i Mongol-
isë e deri në [qytetin] Tomas të Ajdahos, pyetja 
është e njëjtë: “Pse? Pse shenjtorët e ditëve të 
mëvonshme duhet të jetojnë kaq ndryshe nga të 
tjerët?”

E di që është e vështirë të jesh ndryshe, 
veçanërisht kur je i ri apo e re dhe dëshiron kaq 
shumë që të tjerët të të pëlqejnë. Të gjithë duan 
të kenë përkatësi, dhe kjo dëshirë është rritur në 
përmasa të pashëndetshme në botën e sotme dig-
jitale, të mbushur me rrjete sociale dhe bullizëm 
në internet.

Pra, me gjithë këtë trysni, pse shenjtorët e 
ditëve të mëvonshmevërtetjetojnë kaq ndry-
she? Ka shumë përgjigje të mira: Ngaqë, fëmijë 
i Perëndisë jeni. Ngaqë jeni ruajtur për ditët e 
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you are a disciple of Jesus Christ.
But those answers don’t always set you apart. 

Everyone is a child of God. Everyone on earth 
right now was sent here in the latter days. And 
yet not everyone lives the Word of Wisdom or 
law of chastity the way you striveto. There are 
many valiant disciples of Christ who are not 
members of this Church. But they do not serve 
missions and perform ordinances in houses of 
the Lord on behalf of ancestors like you do. There 
must be more to it—and there is.

Today I would like to focus on an additional 
reason that has been meaningful in my life. In 
1988 a young Apostle named Russell M. Nelson 
gave an address at Brigham Young University 
called “Thanks for the Covenant.”In it, then-El-
der Nelson explained that when we use our mor-
al agency to make and keep covenants with God, 
we become heirs of the everlasting covenant God 
has made with our forebearers in every dispen-
sation. Said another way, we become “children 
of the covenant.”That sets us apart. That gives us 
access to the same blessings our forefathers and 
foremothers received, including a birthright.

Birthright!You may have heard that word. 
We even sing hymns about it: “O youth of the 
noble birthright, carry on, carry on, carry on!”It’s 
a compelling word. But what does it mean?

In Old Testament times if a father passed 
away, his birthright son was responsible for 
the care of his mother and sisters. His brothers 
received their inheritance and left to make their 
way in the world, but the birthright son did not 
go anywhere. He would marry and have his own 
family, but he would stay until the end of his days 
to govern the affairs of his father’s estate.Because 
of this added responsibility, he was given an add-
ed measure of the inheritance. Was leading and 
caring for others too much to ask? Not when you 
consider the additional inheritance he was given.

Today we are not talking about your birth 
order in earthly families or Old Testament gen-
der roles. We are talking about the inheritance 
you receive as a joint heir with Christbecause 
of the covenant relationship you have chosen to 
enter with Him and your Father in Heaven. Is 

fundit. Ngaqë jeni një dishepull i Jezu Krishtit.
Por ato përgjigje jo gjithmonë ju veçojnë. 

Çdo njeri është një fëmijë i Perëndisë. Çdo njeri 
që ndodhet në tokë pikërisht tani, u dërgua këtu 
në ditët e fundit. E megjithatë jo të gjithë e jeto-
jnë Fjalën e Urtësisë ose ligjin e dëlirësisë ashtu 
siç përpiqeni ta jetoni ju. Ka shumë dishepuj 
trima të Krishtit që nuk janë anëtarë të kësaj 
Kishe. Por ata nuk shërbejnë në misione dhe nuk 
kryejnë ordinanca në shtëpitë e Zotit në emër të 
paraardhësve sikurse bëni ju. Duhet të ketë më 
shumë arsye për këtë, dhe ka.

Sot do të doja të përqendrohesha te një arsye 
tjetër që ka qenë domethënëse në jetën time. Në 
vitin 1988, një Apostull i ri, i quajtur Rasëll M. 
Nelson, dha një fjalim në universitetin “Brigam 
Jang” të titulluar “Thanks for the Covenant” 
[“Faleminderit për Besëlidhjen”]. Në të, ‘asokohe 
Plaku’ Nelson shpjegoi se kur e përdorim lirinë 
tonë morale të zgjedhjes për të bërë dhe mbajtur 
besëlidhje me Perëndinë, ne bëhemi trashëgim-
tarë të besëlidhjes së përjetshme që Perëndia 
ka bërë me paraardhësit tanë në çdo periudhë 
ungjillore. E thënë ndryshe, ne bëhemi “fëmijë 
[të] besëlidhjes”. Kjo na veçon. Kjo na jep qasje 
ndaj të njëjtave bekime që morën paraardhësit 
dhe paraardhëset tona, përfshirë të drejtën e 
parëbirnisë.

Parëbirnia!Mund ta keni dëgjuar si fjalë. Ne 
madje këndojmë himne për të: “Rini e lindjes [/
parëbirnisë] fisnike: Mos ndalo, mos ndalo, mos 
ndalo!”Është një fjalë bindëse. Por çfarë kuptimi 
ka?

Në kohët e Dhiatës së Vjetër, nëse një baba 
ndërronte jetë, djalit që i takonte parëbirnia ishte 
përgjegjës që të kujdesej për nënën dhe motrat 
e tij. Vëllezërit e tij merrnin trashëgiminë e tyre 
dhe largoheshin për të nisur jetën e tyre në botë, 
por djali i parëbirnisë nuk shkonte gjëkundi. Ai 
martohej dhe kishte familjen e vet, por qën-
dronte deri në fund të jetës së tij për të qeverisur 
çështjet e pronave të të atit.Për shkak të kësaj 
përgjegjësie të shtuar, atij i jepej një masë shtesë e 
trashëgimisë. A ishte udhëheqja dhe kujdesi për 
të tjerët një detyrë e rëndë? Jo, kur merr parasysh 
trashëgiminë shtesë që i jepej.

Sot nuk po flasim për rendin tuaj të lindjes 
në familjet tokësore apo rolet gjinore në Dhiatën 
e Vjetër. Po flasim për trashëgiminë që ju merrni 
si bashkëtrashëgimtarë të Krishtitpër shkak të 
marrëdhënies besëlidhëse në të cilën keni zgjed-
hur të hyni me Të dhe Atin tuaj në Qiell. A është 
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it too much for God to expect you to live differ-
ently than His other children so you can better 
lead and serve them? Not when you consider the 
blessings—both temporal and spiritual—that you 
have been given.

Does your birthright mean you are better 
than others? No, but it does mean you are expect-
ed to help others be better. Does your birthright 
mean you are chosen? Yes,but not chosen to rule 
over others; you are chosen to serve them.Is your 
birthright evidence of God’s love? Yes, but more 
important, it is evidence of His trust.

It is one thing to be loved and another thing 
entirely to be trusted. In theFor the Strength of 
Youthguide, we read: “Your Father in Heaven 
trusts you. He has given you great blessings, 
including the fulness of the gospel and sacred 
ordinances and covenants that bind you to Him 
and bring His power into your life. With those 
blessings comes added responsibility. He knows 
you can make a difference in the world, and that 
requires, in many cases, being different from the 
world.”

Our mortal experience could be compared 
to a cruise ship on which God has sent all His 
children as they journey from one shore to an-
other. The voyage is filled with opportunities to 
learn, grow, be happy, and progress, but it is also 
full of dangers. God loves all His children and is 
concerned about their welfare. He does not want 
to lose any of them, so He invites those who are 
willingto become members of His crew—that’s 
you. Because of your choice to make and keep 
covenants, He offers you His trust. He trusts you 
to be different, peculiar, and set apartbecause of 
the important work He trusts you to do.

Think of it! God trusts you—of all the people 
on the earth, the children of the covenant, His 
crew members—to help with His work of bring-
ing all His children safely home to Him. No won-
der President Brigham Young once said, “All the 
angels in heaven are looking at this little handful 
of people.”

When you look around on this cruise ship 
called earth, you might see other people sitting 

e tepërt që Perëndia të presë nga ju që të jetoni 
ndryshe nga fëmijët e Tij të tjerë, në mënyrë që 
të mund t’i udhëhiqni dhe t’u shërbeni më mirë 
atyre? Jo, kur merrni parasysh bekimet materiale 
dhe shpirtërore, që ju janë dhënë.

A nënkupton e drejta juaj e parëbirnisë se 
jeni më të mirë se të tjerët? Jo, por nënkupton 
që nga ju pritet t’i ndihmoni të tjerët të jenë më 
të mirë. A nënkupton e drejta juaj e parëbirnisë 
se jeni të zgjedhur? Po, por nuk jeni zgjedhur 
për të sunduar mbi të tjerët; jeni zgjedhur për t’u 
shërbyer atyre. A është e drejta juaj a parëbirnisë 
provë e dashurisë së Perëndisë? Po, por më e 
rëndësishmja, është provë e mirëbesimit të Tij.

Është një gjë të të duan dhe komplet tjetër 
gjë të të mirëbesojnë. Në udhëzuesinPër Forcën 
e Rinisëlexojmë: “Ai ju ka dhënë bekime të 
mëdha, përfshirë plotësinë e ungjillit, ordinan-
cat dhe besëlidhjet e shenjta që ju lidhin me Të 
dhe që e sjellin fuqinë e Tij në jetën tuaj. Me ato 
bekime vjen edhe një përgjegjësi e shtuar. Ai e 
di që ju mund të sillni një ndryshim në botë dhe 
kjo kërkon, në shumë raste, të jeni ndryshe nga 
bota.”

Përvoja jonë në vdekshmëri mund të kraha-
sohet me një anije turistike në të cilën Perëndia 
i ka dërguar të gjithë fëmijët e Tij ndërsa udhë-
tojnë nga njëri breg në tjetrin. Lundrimi është 
i mbushur me mundësi për të mësuar, për t’u 
rritur, për të qenë të lumtur dhe për të përparuar, 
por është gjithashtu plot rreziqe. Perëndia i do 
të gjithë fëmijët e Tij dhe është i shqetësuar për 
mirëqenien e tyre. Ai nuk dëshiron të humbasë 
asnjërin prej tyre, kështu që Ai i fton ata që janë 
të gatshëmtë bëhen anëtarë të ekuipazhit të Tij 
– që do të thotë ju. Për shkak të zgjedhjes suaj 
për të bërë dhe mbajtur besëlidhje, Ai ju ofron 
mirëbesimin e Tij. Ai ju mirëbeson që të jeni 
ndryshe, të veçantë dhe të veçuarpër shkak të 
veprës së rëndësishme që Ai ju ka mirëbesuar të 
bëni.

[Pa] mendoni për këtë! Perëndia jua mirëbe-
son juve – nga të gjithë njerëzit në tokë – fëmi-
jëve të besëlidhjes, anëtarëve të ekuipazhit të Tij, 
të ndihmoni për veprën e Tij për t’i sjellë të gjithë 
fëmijët e Tij të sigurt në shtëpi tek Ai. Nuk është 
çudi që Presidenti Brigam Jang dikur tha: “Të 
gjithë engjëjt në qiell po vështrojnë këtë grusht të 
vogël njerëzish”.

Kur shikoni përreth nëpër këtë anije turistike 
të quajtur tokë, mund të shihni njerëz të tjerë 
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in lounge chairs drinking, gambling in casinos, 
wearing clothing that is too revealing, scroll-
ing endlessly on cell phones, and wasting too 
much time playing electronic games. But instead 
of wondering, “Why can’tIdo that?,” you can 
remember that you are not an ordinary passen-
ger. You are a member of the crew. You have 
responsibilities that passengers do not have. As 
SisterArdeth Kapp once said, “You can’t be a 
life[guard] if you look like all the other swim-
mers on the beach.”

And before you become discouraged by all 
the extra obligations, please remember that crew 
members receive something the other passengers 
do not: compensation.Elder Neil L. Andersen has 
said, “There is a compensatory spiritual power 
for the righteous,” including “greater assurance, 
greater confirmation, and greater confidence.”-
Like Abraham of old, you receive greater happi-
ness and peace, greater righteousness, and great-
er knowledge.Your compensation is not merely a 
mansion in heaven and streets paved with gold. 
It would be easy for Heavenly Father to simply 
give you all that He has. His desire is to help you 
become all that He is.Thus, your commitments 
demand more of you because that is how God is 
making more of you.

It’s “a lot to ask of anyone, but you’re not just 
anyone”!You are youth of the noble birthright. 
Your covenant relationship with God and Jesus 
Christ is a relationship of love and trustin which 
you have access to a greater measure of Their 
grace—Their divine assistance, endowment of 
strength, and enabling power.That power is not 
just wishful thinking, a lucky charm, or self-ful-
filling prophecy. It isreal.

As you fulfill your birthright responsibilities, 
you are never alone. The Lord of the vineyard 
labors with you.You are working hand in hand 
with Jesus Christ. With each new covenant—and 
as your relationship with Him deepens—you 
hold each other tighter and tighter until you are 
firmly clasped together.In that sacred symbol of 
His grace, you will find both the desire and the 
strength to live exactly how the Savior lived—dif-
ferently from the world. You’ve got this because 
Jesus Christ has got you!

In2 Nephi 2:6we read, “Wherefore, redemp-

të ulur nëpër kolltukë duke pirë, duke luajtur 
bixhoz në kazino, të veshur me veshje që janë 
tepër të hapura, duke kaluar pafund nga një 
ekran tek tjetri në telefonat celularë dhe duke 
humbur shumë kohë me lojërat elektronike. Por 
në vend që ta pyesni veten: “Pse nuk mund ta bë-
junëkëtë?”, mund të kujtoni se nuk jeni një pas-
agjer i rëndomtë. Ju jeni një anëtar i ekuipazhit. 
Keni përgjegjësi që pasagjerët nuk i kanë. Sikurse 
tha dikur Motra Ardeth Kep: “Ju nuk mund të 
bëheni një [roje plazhi], nëse do të dukeni si të 
gjithë notarët e tjerë në bregdet”.

Përpara se të shkurajoheni nga të gjitha dety-
rimet shtesë, ju lutem, mbani mend se anëtarët e 
ekuipazhit marrin diçka që pasagjerët e tjerë nuk 
e marrin: shpërblimin.Plaku Nil L. Andersen ka 
thënë: “Ka një fuqi shpirtërore shpërblyese për 
të drejtët”, përfshirë “siguri më të madhe, kon-
firmim më të madh dhe vetëbesim më të madh”. 
Ashtu si Abrahami i lashtësisë, ju merrni lumturi 
dhe paqe më të madhe, drejtësi më të madhe dhe 
njohuri më të madhe.Shpërblimi juaj nuk është 
thjesht një pallat në qiell dhe rrugë të shtruara 
me ar. Do të ishte e lehtë për Atin Qiellor që 
thjesht t’ju jepte gjithçka që Ai ka. Dëshira e 
Tij është t’ju ndihmojë të bëheni gjithçka që Ai 
është.Prandaj zotimet tuaja kërkojnë më shumë 
[mund] prej jush, sepse kjo është mënyra se si 
Perëndia po ju ndihmon të arrini potencialin 
tuaj.

Është “shumë për ta kërkuar nga kushdo, por 
ju nuk jeni kushdo”!Ju jeni rini e [parëbirnisë] 
fisnike. Marrëdhënia juaj besëlidhëse me Perënd-
inë dhe Jezu Krishtin është një marrëdhënie 
dashurie dhe mirëbesimi, në të cilën keni qasje 
në një masë më të madhe te hiri i Tyre – ndihma 
hyjnore, dhurimi i forcës dhe fuqia aftësuese që 
vijnë prej Tyre. Kjo fuqi nuk është thjesht një 
mendim i dëshiruar, një hajmali fati apo një pro-
feci që përmbushet vetë. Ajo ështëe vërtetë.

Ndërsa i përmbushni përgjegjësitë tuaja të 
parëbirnisë, nuk jeni kurrë vetëm. Zoti i Vreshtit 
punon me ju.Ju jeni duke punuar dorë për dore 
me Jezu Krishtin. Me çdo besëlidhje të re, dhe 
ndërsa marrëdhënia juaj me Të thellohet, ju e 
mbani njëri‑tjetrin gjithnjë e më fort derisa të 
jeni kapur fort së bashku.Në atë simbol të shenjtë 
të hirit të Tij, do të gjeni si dëshirën, edhe forcën 
për të jetuar saktësisht siç jetoi Shpëtimtari – 
ndryshe nga bota. Ju mund ta bëni këtë sepse 
keni në krah Jezu Krishtin!

Te2 Nefi 2:6lexojmë: “Kështu që, shëlbimi 
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tion cometh in and through the Holy Messiah; 
for he is full of grace and truth.” Because He is 
full of truth, He sees you as you really are—flaws, 
weaknesses, regrets, and all. Because He is full of 
grace, He sees you as you really can be. He meets 
you where you are and helps you repent and 
improve, overcome and become.

“O youth of the noble birthright, carry on, 
carry on, carry on!”I testify that you are loved—
and you are trusted—today, in 20 years, and 
forever. Don’t sell your birthright for a mess of 
pottage.Don’t trade everything for nothing.Don’t 
let the world change you when you were born to 
change the world. In the name of Jesus Christ, 
amen.

vjen nëpërmjet Mesias së Shenjtë; pasi ai është 
plot hir dhe vërtetësi”. Për shkak se Ai është plot 
vërtetësi, Ai ju sheh ashtu siç jeni në të vërtetë, 
[me] të meta, dobësi, keqardhje dhe gjithçka. 
Për shkak se Ai është plot hir, Ai ju sheh ashtu 
siç mund të jeni vërtet. Ai ju vjen në ndihmë 
në gjendjen tuaj aktuale që të pendoheni e 
përmirësoheni, t’i kapërceni [vështirësitë] e të 
arrini potencialin tuaj.

“Rini e [parëbirnisë] fisnike: Mos ndalo, 
mos ndalo, mos ndalo!”Dëshmoj se ju duan 
– dhe ju mirëbesojnë – sot, pas 20 vjetësh dhe 
përgjithmonë. Mos e shitni parëbirninë tuaj për 
pak supë.Mos ndërroni gjithçka për asgjë.Mos 
lejoni që bota t’ju ndryshojë kur keni lindur për 
ta ndryshuar ju botën. Në emrin e Jezu Krishtit, 
amen.
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